DVF 4012-DR-03/19
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NUEESO_F_DELIVERY, V2

| w WURTH

Wiirth Industrie Servica GmbH & Co, KG » Drillberg + D-97980 Bad Mergenthelm DELIVE RY NOTE
AT
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 84952943
70026 MODUGNO BA Ship to Party ::ggggg
idto P
ITALY Sold to Party
Delivery Note Date 01.08.2019
Print Date 02,08,2019
‘[g’o Z}? [{ 6- Z— Shipping Type SC
Shipping Point Central store
Coo 0P {GVS  page 112
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE /f Lt D Q‘T-‘,{ ;g:;dsﬁf;rﬁgfresema“ve
Quantité cichiarata: 36—9}‘9 M 0170 633-6881
Quantita effettiva: T 07931 91-2518
Tipo Imballaggio: F 07931 91-4679
Quantita Imballi: 4 E david.kommer@wuerth-industrie.com
Conformita alle schede d'jmballo: @’
Data controllo: 9,3’7 M;{)_ Your C:ontact_ In Bad Mergenthelm
.a Stephanie Kéhler
Firma R T 07931 91 2448
F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unlcading Point 14249

. Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No,: 0090438
Furch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 31.07.2019
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kahler
" Line Item No. pU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your ltem Expiry Date
10 0991882909 094 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305372454 E-DK 1,500 PC
18.600 KG
Lot 4305429408 E-DK 2,100 PC
26.040 KG
Customer ltem Number 2517817800
Shipping Poirt
WHKL2

*PU = Pack unit

Warth Industria Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerih-industrie.com - wwavwuerth-industrie.com
Addrass: Drillbarg - 97880 Bad Mergenthsim - Headquarter in Bad Mergentheim « Gounty court Ulm HRA 680768

Unlimited partner; Wiirth Industria Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzalsau, county court Stuttgart HRB 530633

Menaging Directors: Rainer Borkert, Ralf Gehringer, Marlin Jaul, Marcus Otlo, Ebethard Scheuber
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_Transport Order © - .

A A G —

Mitterite N° pariita IVA
Sendar VAT-ID-No,

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D~-37980 BAD MERGENTHEIM

_r__l___ =Y 7/ 4

Data / Data

O05-AUG-2019

TR

Indirizzo del lvego di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasparto

Order code
INJ-EC-0OE05 733

N° partita IVA
VAT-ID-Na.

Destinatario
Censignee

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND

VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizion] di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

[Qfmadon Mfeabitia | jry)  FREIEHT GHMBH
sdoganata nen sdoganiato HEILBRDNN

Dj:;ﬁgau D::jj::“p“u LEIMENGRURE 9

e Ueewil | p-74613 OEHRINGEN

[Jfimps [(fimmes) Telz+43 7941 988 O

[ Fax:+49 7941 988 319

others

EXW

Indirizzo di cansegna della merce
Delivery address

Numero di dossier

Assicurazione complementare e
Teminal reference

Additional transport insurance
E) no

¥ ® Riferimanti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
R Curmency Value for insurance
Mol IMP—INW-S92464
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
+ 39 / 80 5315811
Marche e numer Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
84952038/ 71i.0
3] PLE | 84952038/
Peso tassablle in k Totale pese lordo in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Totaf g'ranss weight in kg

Din. X mx mx = 4. BO]Q M 0.00 15800' e 711.0

Richieste particolari / Spacial consignments

Istrerzioni particofari / Special Instructions

84952038/ 2039/ RB3IZ8/ 2943 /8944

Allegat / Enclosures

Note

Ritiro dal mittente MPORTANT

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data / Date Data f Date

Qrario /Time Qrario / Time

Timbro e fima del mi
Accarding to CMR, transport damages have to be noted on th transport order (POB) ng_aﬂxﬁt@%thr S.r.‘-

upan delivery of the consignment. Damages not visible extemnal

writingtomempunsibleEURUCUNNECTterrn!naIMthin?dagﬂmrﬁ N e 70026 Modugno (BAY
ni, snC-

via dei Ciclad |

Ay AGO 2019

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di ¢hi firma In stampatello
Conslgnee’s name in block letters

icerva di
rateeyutc riserva v,

Ao et
orifida St QUATI e GHar

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasﬁfo'rto EURCCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




